
Mateo 25:31-46- La parábola: La separación de ovejas y 

cabras- El juicio de las naciones. Life or death, to the right 

or to the Left. 

 

Tema:  El juicio de separación definitiva alegra al justo, 

entristece al impio. Christ separates some to joyful eternal 

life, and some sorrowfully  to death.  

  

Proposición: Dios remunera al justo y castiga al impío. La 

iglesia debe vivir para agradar a Jesús (en misión, visión, y 

ministerio) mientras hay tiempo. God rewards the righteous 

(saved) and condemns the sinner. The church should live to 

please him (in misión, visión, and ministry). 

 

Introducción: Cuando el Mesias venga en su Segunda 

venida con todos los santos angeles para juzgar a la 

humanidad, El separará los unos de los otros como aparta el 

Pastor las ovejas de los cabritos a su izquierda. Entonces el 

rey dira a los de la derecha: “«Venid, benditos de mi Padre, 

heredad el reino preparado para vosotros… En verdad os 

digo que en cuanto lo hicisteis a uno de estos hermanos 

míos, aun a los más pequeños, a mí lo hicisteis… 

Entonces dirá también a los de su izquierda: «Apartaos de 

mí, malditos, al fuego eterno que ha sido preparado para el 

diablo y sus ángeles.” 

  

When the Messiah comes at His Second Coming with all the 

holy angels to judge mankind, He will separate them from 

one another as the Shepherd separates the sheep from the 

goats on his left. Then the king will say to those on the right, 

"Come, you who are blessed by my Father, inherit the 

kingdom prepared for you... Truly I say to you, inasmuch 

as you did it to one of the least of these my brethren, 

even to the least of these, you did it to me... 

Then he will also say to those on his left, "Depart from 

me, you cursed, into the eternal fire that has been 

prepared for the devil and his angels." 

 

1. El Mesias, Rey supremo, asume su rol de 

juez de la humanidad. Christ the Messiah, 

Supreme King, assumens his role as Judge  

(Mateo 25:31-33)  

 

a. Cristo el Rey viene para juzgar a la humanidad. 

Christ the King comes to judge the naciones. 

 

b. Cristo demuestra su honor- gloria como Dios 

para administrar su justicia. Christ demonstrates 

his glory and honor as God to administer justice. 

 

c. Cristo atestigua su venida para ser entronado 

como Juez absoluto. Christ speaks of his coming 

to be enthroned as absolute judge.  

 

d. Cristo separa las ovejas de las cabritos por 

rehusar servirle. Christ separates the sheep from 

the goats because the goats refused to serve Him.  

 

 
 



2. Cristo evalúa la conducta y el servicio de una persona 

a los demás como fruto de haberlo conocido como 

Salvador. Christ evaluates a person’s conduct and service 

to others as fruit of having known him as Savior  (Mateo 

25:34-40). 

 

a. Cristo retorna para ser entronado como Rey. Christ returns 

to be enthroned as King. 

 

 b. Las ovejas reciben la vida eterna y recompensa por su 

conducta y servicio a los necesitados como testimonio de su 

fe en Cristo. The sheep receive eternal life and reward for 

their conduct and service to others as testimony of their faith 

in Christ. 

 

c. Las bases del juicio- la administración, servicio de 

recursos eternos, evangelio. The foundation for judgment- 

evaluation of administration of resources and the gospel.  

 

3. Los impíos son juzgados por su hipocresía religiosa 

(rechazo a Cristo)  y son destinados al castigo eterno. The 

wicked are judged for their religious hipocrisy (rejection 

of Christ) and are destined to eternal punishment (Mateo 

25:41-46). 

a. La separación de los impíos- los cabritos al castigo 

eterno por rechazo a Cristo e insensitivos a los demoas 

vulnerables. The separation of the wicked consists of 

their rejection of Christ and his church. 

b. Los impíos-cabritos enfrentan el sufrimiento eterno en 

lago de fuego para siempre. The goats will face eternal 

judgment in the lake of fire.  

c. Ellos rechazaron el evangelio y servir a los más 

vulnerables- vivieron vidas egositas. They rejected 

the Gospel and to serve to the “least of these”- they 

lived prideful lives. 

 
 

Conclusión- La oportunidad de vida está 

disponible hoy por medio del evangelio. Dios 

espera que respondamos a él y sirvamos a Cristo. 

Cuando conocemos a Cristo, deseamos servir a los 

demas con el amor de Cristo llevandoles el 

evangelio. Los que no tienen a Cristo, no importan 

cuantas obras de caridad hacen porque han 

rechazado a Cristo y no lo hacen con sinceridad.  

Como dijo Spurgeon, “Es mejor tratar de cruzar el 

átlantico en un barco de papel que tratar de llegar 

al cielo por medio de buenas obras.”  

Las buenas obras en la vida cristiana son los 

resultados de las buenas nuevas haciendo el 

corazon nacer de nuevo. Jesus dijo, “Así que, por 

sus frutos los conoceréis. 21 No todo el que me 

dice: «Señor, Señor», entrará en el reino de los 

cielos, sino el que hace la voluntad de mi Padre 

que está en los cielos. Mateo 7:20-21. 

Los que rechazan la Fuente de Vida seran echados 

al lago de fuego.  

 


